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   IX

This volume is dedicated to the memory of Christine Salazar, who was a Research 
Associate on the project from which it has arisen. Christine was involved in the 
organization of the conference and in the preparation of the book for publication. 
We are very sad that she did not live to see it in print.

Christine Salazar was born in Vienna, where she studied Ancient History and 
Italian, and she held a PhD in Classics from the University of Cambridge (1991), 
where for several years she taught History of Ancient Medicine at the Department 
for the History and Philosophy of Science. She also worked as a copy-editor and 
translator for Cambridge University Press and for Brill, where she oversaw the 
production of the English version of Der Neue Pauly. From 2007 to 2011, she held 
a grant from the Oesterreichische Nationalbank Jubiläumsfonds for the project 
‘Early Byzantine Medicine – A Sourcebook’. From January 2010 until December 
2014, she was a Research Associate on the project ‘Towards a Galen in English’ 
at Newcastle University; and from July 2012 onwards, she held a position at the 
Humboldt-Universität zu Berlin within the Collaborative Research Center ‘Epis-
teme in Motion’, where she was Research Associate on the project ‘The Transfer of 
Medical Knowledge in the Encyclopaedic Compilations of Late Antiquity’.

Christine was particularly interested in the practical aspects of ancient medi-
cine and in the relationship between medicine and the military. Her monograph 
The Treatment of War Wounds in Graeco-Roman Antiquity (Leiden: Brill, 2000) is 
widely regarded as a major contribution to the history of surgery. She also publish-
ed on the history of medical care in late antiquity and Byzantium, with a particular 
interest in Paul of Aegina. She was a meticulous scholar, a brilliant linguist com-
manding a large variety of languages (including Japanese, Chinese and Russian) 
and a gifted and experienced translator of academic texts. She was a very modest 
and lovely person and an extraordinarily loyal colleague and friend.

Christine Salazar passed away on 20 October 2021 in the Havelhöhe Kranken-
haus in Berlin after a period of illness. Her death came as a shock to many, and she 
is dearly missed. She left two nearly finished manuscripts, on which she had been 
working until the very end: scholarly translations (with introduction, notes and 
glossaries) of Galen’s commentary on Hippocrates’ Prognostic for the Cambridge 
Galen Translations, and of Book II of Aetius of Amida’s Books on Medicine for the 
Corpus Medicorum Graecorum. We are in the process of preparing these manu-
scripts for posthumous publication.

 Philip van der Eijk (Humboldt Universität zu Berlin)
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Re-reading Gynaecology in the Ancient World

A Transcultural and Interdisciplinary Survey*

Lennart Lehmhaus

In recent years, scholarly interest in the field of ancient history of medicine and 
science has shifted away from the search for “pure” medical information and, in 
the wake of the cultural, body and gender studies approaches, has turned towards 
a more comprehensive understanding of illness, health, and healing in various an-
cient traditions as inextricably bound to its diverse religious, cultural, socio-polit-
ical and textual backgrounds. Many studies now focused more on a comparison 
and contextualization of medical discourses within and across neighboring cul-
tures in the ancient Mediterranean and Near East. Consequently, medical ideas, 
especially regarding anatomy, physiology and sexuality, form a part of the broad-
er Graeco-Roman and Ancient Near Eastern traditions that shaped different con-
structions of male and female bodies or definitions of sex and gender.

The present volume is inspired by these broader trends and aims at contrib-
uting to the scholarship and lively academic discourse from the perspective of 
ancient medicine and the history of knowledge. Taking a truly interdisciplinary 
approach to the field of ancient medicine, this book brings together scholars who 
work on ancient Egypt and Mesopotamia, on Graeco-Roman traditions from Ar-

* This introductory essay is broad in its scope and touches upon various topics not usually 
subsumed under the common roof of “gynaecology”. It is also an attempt to write a transcultural 
and interdisciplinary survey of the topic at hand including hints at the development of and differ-
ent positions or approaches within the various disciplines. This intellectual endeavor which cre-
ated many opportunities for me to learn and broaden my horizon would have not been possible 
without the assistance of some cherished colleagues. First and foremost, I would like to express my 
utter gratitude to my former colleague Ricarda Gäbel whose first draft of some passages concern-
ing Greek (and Latin) medical texts served as the basis for my later elaborations and supplemen-
tary references to pertaining scholarship. Furthermore, I am greatly indebted to Ulrike Steinert 
whose much welcome additions and references with regard to ancient Mesopotamian traditions 
have helped to substantially improve the comparative perspective of this essay. I referenced Ricar-
da Gäbel’s and Ulrike Steinert’s respective contributions in the notes to the relevant sections.

I owe special thanks to Sean Coughlin (Prague) who helped with a final native speaker copy-
editing of this introductory essay and attended to the unification of titles and references to the 
Greek and Latin works mentioned therein. Finally, I am grateful to Tanja Pommerening who read 
my sections on ancient Egypt and provided some additional references.



4 Lennart Lehmhaus

istotle to late antique medical compilations, on Jewish culture between biblical 
sources and medieval texts as well as on Syriac text and early Christian traditions.

The contributions to this volume address various dimensions of female phys-
iology, gynecological issues, and female expertise in different formats. The contri-
butions range from broader surveys of the topic in a specific culture or tradition 
(Pommerening, Steinert, Bhayro) and synchronic or diachronic surveys of rele-
vant aspects or sources (Caballero Navas, Meacham, Lillis, Strauch Schick, Ams-
ler) to focused case-studies of specific authors, texts or topics (Calà, Kottek, Soar-
di, Ilan). The studies merge philological and textual or literary approaches with 
interest in historical background and a socio-cultural framing of the sources, often 
combined with a decidedly comparative and transcultural perspective.

1. Between Sex and Gender: Becoming and Defining Male and Female 
in the Premodern Mediterranean

The cultural turn in the Humanities brought with it also a scholarly corporeal 
turn. In its wake, historians and philologists became increasingly interested in 
concepts and representations of the body in and across various ancient cultures, 
be it in texts or in images (paintings, figurines, sculptures etc.). Those sources and 
artefacts were interpreted as powerful discursive devices for the social, cultural, 
and religious construction of female and male bodies.1 Besides various methods 
from cultural history and religious studies, pertinent studies deployed approaches 
using feminist theory and gender studies, which analyzed the body discourse as a 
vibrant arena for inner-cultural and cross-cultural exchange, negotiation and con-
flict. Different concepts of human bodies, the sexes, and gender impacted on how 
various cultural traditions viewed sexuality, procreation, and the role of men and 
women therein. Of specific interest for scholars have been the social hierarchies of 
this discourse and the discursive and physical power that was forced on and dom-
inated specifically women, besides children and slaves, in ancient cultures. The 
performance of social roles and the stabilization of conceptions of sex and gender 
has been understood as an apt tool to control individual and collective bodies 
(e. g., family, household, community, congregation).2

1 Cf. Porter 1999; Stewart 1997, Brown 1997; Kolowski-Ostrow and Lyons 1997; DeForest 
1993; Rabinowitz and Richlin 1993; Lefkowitz and Fant 1982; Fantham et al. 1994; Germanidou 
2022. For biblical anthropology and concepts of the body in the Ancient Near East (Egypt/Meso-
potamia), see Schroer and Staubli 2001 (esp. II.3 “God in the Belly”, 68–82); and the contribu-
tions in Berlejung, Dietrich and Quack 2012. For later developments in Jewish tradition, see Eil-
berg-Schwartz 1992.

2 See Svärd and Garcia-Ventura 2018; Budin, et al 2018; Wyke 1998; Clark 1993; Zeitlin, 1995; 
Nikolaidis 1997; Montserrat 1963; Dixon 1990; Cantarella 1987; McClure 2002 and 2020; Clarke 
2001; Nussbaum and Sihvola 2002; Johnson and Ryan 2005; Ormand 2009; Skinner 2013; Hub-
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In many instances, such control was inextricably bound to culture-specific 
ancient discourse about a “female nature”, or women’s anatomy and physiology. 
Whereas earlier scholarship in the history of ancient cultures and medicine often 
sought to establish correspondences between modern biological and gynaecologi-
cal knowledge and ancient sources, more recent studies changed course to explore 
the ancient ideas for their own sake in their broader epistemic, cultural, and reli-
gious embeddedness. This included philological analysis as well as the synchronic 
and diachronic comparison of central terminology, appendant concepts, and their 
representation in varying but often correlating metaphors and images.

In ancient Egyptian and Mesopotamian traditions, one finds a tendency to 
consider the male body as the “default setup” or paradigm for medical and other 
discussion about the human body, including its structure and its functions. Still, 
many traditions display a heightened awareness of the specifics of the female body 
to be discussed in a section below.3 According to several Egyptian mythological 
texts, male and female (deities) were created by a father-god (Atum, Re) through 
an act of masturbation. In some sources, this includes the self-masturbation with 
a handmade (clay) vagina.4

In Mesopotamian mythology, the first divine cosmic entities engendering 
aspects of the universe are either female (e. g., Namma, the primordial waters, 
“Mother of Everything”, a “self-procreating womb”) or complementary elements 
representing a male-female couple as foundational entities (e. g., the oceans Apsû 
and Tiamat, or Heaven and Earth), while the first human beings are usually created 
by male gods (e. g., Enlil, Marduk) or through cooperation of a divine couple, as in 
the Sumerian myth Enki and Ninmaḫ and the Akkadian Atramḫasīs Myth, where 
a mother goddess, together with female assistants called “wombs”, cooperates with 

bard 2013; Wilkinson 2015; Mulder-Bakker and Wogan-Browne 2005; Pedrucci and Pasche-
Guignard 2017; Centlivres Challet 2022. For source texts, see MacLachlan 2012 and 2013. On 
Graeco-Roman and early Christian attitudes to female homosexuality, see Hallett 1989; Rabino-
witz and Auanger 2002; Brooten 1996. For the rabbinic discourse on body, gender and sexuality, 
see Boyarin 1993; and the discussion of his impact in Seidman 1994, Fonrobert 2005, Rosen-Zvi 
2013. and Kirshenblatt-Gimblett 2005. More general on sexuality, see Satlow 1995; and on the 
cultural, religious and social status of women in Jewish (biblical, Qumranic, and rabbinic) tradi-
tions, see Baker 2002; Sassoon 2011. For the sociocultural and religious implications of marriage 
and motherhodd in early Christian traditions, see Solevag 2013.

3 For the male body as the normative body in Mesopotamian medical texts, cf. Heeßel 2006. 
At the same time, Mesopotamian healers recognized both similarities and differences between 
male and female bodies, acknowledging the specific female reproductive roles and bodily proc-
esses links to it, the existence of medical problems reserved to the female body and the needs for 
gender-specific, context-dependent treatments for women’s health problems, which is reflected 
in a sub-corpus of medical texts solely concerned with the female body and the specific practices 
encountered therein (see Couto-Ferreira 2018c; Steinert 2020a and infra).

4 See Pommerening 2023 (in this volume) 146–147 and 151–152. For instance, the divine mas-
turbation of Re creates the gods Shu and Tefnut who are in other texts associated with the male 
penis and the female vulva-vagina complex as well as with air (male) and moisture (female).
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the god Enki/Ea.5 The Atramḫasīs Myth features the most complex description of 
anthropogony, differentiating between the creation of a human “prototype”, fol-
lowed by the creation of male and female humans and the installation of the cul-
tural and ritual practices revolving around reproduction and birth.6

In one of the biblical creation accounts (Genesis 2), the first woman is formed 
from the bodily material of the first man (from his ribs and his flesh) while he is in 
deep slumber. While this sequence might appear as suggesting an ontological fe-
male inferiority, the Bible and later Jewish traditions stress that the solitary male 
human is incomplete without Eve, the first woman.7 This sense of (hierarchically 
structured) partnership between men and women is to be found in the Jewish idea 
that “for this reason a man will leave his father and mother and be united to his wife, 
and they will become one flesh.” (Gen 2:24) and in several ideas about active female 
participation in conception and gestation, as will be shown in the following.8

For Greek antiquity and most of the later development in Western cultures, 
Thomas Laqueur offered a narrative that has shaped the scholarly discourse for 
the last three decades. In his view, the idea of a one-sex model prevailed in antiqui-
ty and premodern times. This concept understands men and women as equipped 
with the same body, which is only marked as different by bodily heat (men) or 
coldness (women) and by the outward or introversive anatomy of the genitals. 
Consequently, women would be perceived basically as deficient males. Howev-
er, Laqueur’s arguments have been partially and fundamentally challenged, since 
scholars demonstrated that the opinions on sexual differences in ancient and pre-
modern time were much more diverse and dynamic.9

Although he is sometimes credited with ideas of gender-equality, in Pla-
to’s view there is an essential difference between the (moral) nature of men and 
women, which makes the latter inferior in several aspects. Aristotle suggested in 
his biology of the human animal a natural, i. e., biological female inferiority that 
makes them subject to male domination/rule, since women are more compas-

5 See e. g., Leick 1994, 11–20; Lambert 2013; George 2016; Steinert 2012b, 47–57. For the phal-
lic aspects of the creative god Enki focusing on male semen as procreative substance, see Leick 
1994, 21–29.

6 See e. g., Lambert and Millard 1969, 55–65; Stol 2000a, 109–119 and Steinert 2023 (in this 
volume). I thank Ulrike Steinert for this paragraph.

7 See Richler 2015 vs. Eskenazi 2015.
8 See Noort 2000; DeVun 2018; Brettler 2014. For a survey of the biblical creation narratives 

in Jewish and Christian traditions, see Luttikhuizen 2000; Weissenrieder and Dolle 2019, 455–
459 and 480–489.

9 See Laqueur 1990. For a substantial critique and most recent revision of his thesis, see King 
2013a. Pinault 1993 suggests that ancient Greek medical writers felt at times uneasy with the op-
posites of hard/muscular and hot male bodies and the softness or fleshiness paired with moist in 
women, since physiologically fleshiness or fatness constituted a major impairment to the central 
female role of being fertile.
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sionate, driven by their impulses and tend to deceive.10 However, in Greek med-
ical texts earlier than Aristotle, such as Diseases of Women (8.10–406 L.), one finds 
a model of sexual differences that clearly distinguished two sexes and saw their 
bodies and ailments sometimes even as dichotomous.11 Galen’s theories which 
shaped medical views for centuries were rather complex and, while displaying a 
medical penchant for two distinct bodies/sexes, still reiterated the idea of clear fe-
male inferiority.12

Repercussions of these assumptions can be noticed in various traditions 
throughout late antiquity and remained strong discursive concepts well into the 
medieval period and beyond. For instance, the Hebrew gynaecological text by 
Doʾeg the Edomite legitimizes this work on female anatomy and physiology as an 
appropriation by male experts. According to Carmen Caballero Navas, the author 
of this work deploys three entangled aspects that recall Greek and Roman strate-
gies of policing female bodies: the notion of “female bodies as weak and prone to 
disease, women’s modesty and shame, and the role of the father as an expert on 
women’s conditions”.13

2. Containers, Rivers, and Fields –  
Gynaecological Concepts, Imageries, and Metaphors of  

Female Anatomy and Physiology

Ancient cultures conceptualized the female body through different, culture-spe-
cific imageries and metaphors. Still one can observe interesting conceptual over-
laps across these traditions. All of them share a striking focus on the breasts and 
the genitals, as the body parts connected to conceiving and nursing a child, which 
points to the importance of motherhood and reproduction as the backdrop for 
such ideas that shaped and defined female identity. In antiquity, female reproduc-
tive body parts, especially the vagina and the womb, were cross-culturally concep-
tualized deploying imageries of containers, vessels and confined spaces (houses), 
as will be exemplified in this section.14 This involves complex and dynamic con-
cepts that play out between the (mainly male made) images and cultural represen-
tations and the realm of female experience and practices “on the ground”.15 The 

10 See Mayhew 2004; Horrowitz 1966, Lange 1983; Sissa 1983; Kosman 2010; Pagnotta 2022; 
Soardi 2018; Connell 2016, 265–291; Gelber 2019.

11 See Hanson 1992b; King 2013a; Dean-Jones 2018, 251–252.
12 See Flemming 2018.
13 Caballero Navas 2023 (in this volume) 218; see the whole discussion ibid., 193–230.
14 For transcultural studies of female reproductive organs, specifically the uterus/womb, see 

Couto-Ferreira and Verderame 2018; and Guyvarc’h and Mehl 2022. For a survey of the diachron-
ic history of pregnancy, childbirth, and midwifery, see Filipini 2020.

15 For comparative studies of ancient ideas about womanhood and motherhood, see Came-
ron and Kuhrt 1983; Cooper and Phelan 2017; Hackworth Petersen and Salzman-Mitchell 2012; 
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reproductive function of female bodies, spaces and fertility in general, is in Egyp-
tian, Mesopotamian and Graeco-Roman traditions the sphere of specific deities, 
especially goddesses. In biblical and rabbinic traditions, this function is exclu-
sively performed by the God of Israel who is asked for help in matters of reproduc-
tion and, consequently, seen as the one who “opens and closes” the womb.16 Later 
Jewish and Christian traditions developed ideas about the wisdom of the womb 
and deployed other metaphors and metonomies in the area of the female body, 
procreation and gestation for their largely religious discourse.17

Ancient Egyptian texts develop the complex idea of the uterine complex which is 
not completely identical with the uterus and/or the vagina. In medical texts, the 
aspect of the “organ of femininity” might be the exact meaning for i͗ d.t derived from 
terms for mother animals (mostly cows, donkeys), where it designates the “repro-
ductive female”. The kA.t as a term for the vulva and vagina represents the female 
counterpart to the male phallus. Another term for the vulva-vagina complex šd 
plays with the imagery of a “lipped container” or “mortar” that functions together 
with the “pestle” of the phallus. Such everyday metaphors from the realm of craft or 
cooking were also evident in the imagery of the women as a container: the womb 
or the female reproductive organs (kA.t) figure as a jar or vessel, while the “vessel” 
is also understood as the symbol of a mother goddess and a container in which 
the gods created model humans.18 Of special importance for transcultural com-
parison, is the idea “that in the inner part of the i͗ d.t living beings can reside” which 
combines the image of the container with the architectural space of a house.19

Healing texts and other literary sources from ancient Mesopotamia attest to 
a similar set of imageries and metaphors of the female reproductive body, which 
serve as models to conceptualize women’s reproductive processes.20 In Mesopota-
mia, the female body/sex was “essentially defined by the vulva and the womb”, 
while breasts were apparently “not conceived of as primary distinction between 
the sexes”.21 The breasts are emphasized in visual representations of nude and 

Budin 2011; Budin and Turfa 2016; Peskowitz 1997, Baker 2002; Berquist 2002; Dixon 1990; Du-
Bois 1991 (on metaphorical objectification of women in ancient Greek culture); Sharrock and 
Keith 2020; Pedrucci 2020b; Marshall 2015 (ancient Egypt); Constantinou and Skouroumouni-
Stavrinou (forthcoming). For later approaches in the medieval Middle East, see Verskin 2020.

16 See e. g., Gen 30:1–2; 1 Sam 1:10–13; Hiob 3:10. Cf. Schroer and Staubli 2001, 72–82; Groh-
mann 2007; De-Whyte 2018. Cf. Verskin 2020; Hölbl 2022; Kanta and Betancourt 2022.

17 On Jewish and early Christian deployment of such imagery, see Flannery 2012; Iricinschi 
2013; Gribetz 2017; Buell 1999, esp. 21–68. For ancient sources of the container image, see Weis-
senrieder and Dolle 2019, 508–509.

18 See Pommerening 2023 (in this volume), 141–152; Manniche 2006; Frandsen 2007; Spieser 
2018.

19 See Pommerening 2023 (in this volume,) 141 (“Oh you … in the broad judgement hall, 
lords of the south and north sanctuary”). Cf. Audouit 2022.

20 Couto-Ferreira 2013, 2014, 2017, 2018a, 2018b; Steinert 2013, 2016, 2017a.
21 Asher-Greve 1997, 438.
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breastfeeding females, but cuneiform textual sources including healing texts place 
much more emphasis on the vulva and womb than on the breasts. The appearance 
and physical features of women’s breasts were observed in diagnostic and phys-
iognomic texts for the purpose of making predictions about a woman’s reproduc-
tive capacities, about the sex of a pregnant woman’s fetus, or about the wellbeing 
of the expecting mother and her child. However, no therapeutic texts dealing with 
ailments affecting the female breasts are yet attested within the women’s health 
care texts from Mesopotamia – an absence that is unexpected and perhaps related 
to the fragmentary nature of the sources, or to specializations of health care pro-
fessionals, where such issues fell into the domain of midwives (rather than male 
healers).22

These metaphors are encountered at the level of Akkadian and Sumerian body-
part terms as well as on a textual and text-hermeneutical level (e. g., in commen-
taries explaining the terminology of healing texts). Thus, we find interrelated 
metaphors of the womb as a container, which is instantiated in imagery compar-
ing the womb to vessels (e. g., waterskin, brewing vessels), or to an architectural 
space (e. g., house, oven, cow pen). Moreover, the female body is compared to 
landscapes, especially agricultural ones (e. g., field, meadow, garden, river). These 
metaphors allude to an often vague but experience-near understanding of female 
anatomy/physiology, which may have been influenced by knowledge about the 
anatomy of domestic animals.23 They are connected to more complex models of 
women’s bodily processes  – relating to (in)fertility, conception, pregnancy, de-
livery, bleeding and other bodily discharges – that draw on processes in the en-
vironment and on cultural practices linked to agriculture and craft production 
(e. g., pottery, brewing, textile industry). Although these models and metaphors 
are used in context-specific ways in women’s healthcare texts, other medical cu-
neiform texts (especially incantations) apply similar metaphors to conceptualize 
processes in the male body or non-gender-specific pathologies, e. g., digestive dis-
orders. Thus, processes in the environment are drawn on by way of analogy to 
make sense of both normal and pathological processes in the human body, but 
these metaphors also guide the choice of therapeutic strategies.24 The application 
of technological models is based on an interventionist logic that bodily processes 
can be regulated, influenced or acted upon just as the environment is acted upon 
through cultural practices and technologies. In connection with women’s fertility 
and reproductive processes, particularly the use of agricultural metaphors in med-
ical (and other) texts also reflects underlying concerns about “cultivating” female 

22 Scurlock and Andersen 2005, 669–670; Minen 2018, 173; 2020, 11–15.
23 See Steinert 2017b for a discussion of hints to the idea of a double-chambered cow’s uter-

us serving as a model for women’s reproductive system. For possible parallels in rabbinic texts 
and their knowledge and use of animal anatomy and physiology often expressed in analogies, see 
Amsler 20223 (in this volume 399–419).

24 See Steinert and Vacín 2018; Steinert 2020a.
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bodies in order to make them “productive”.25 Ancient and late antique Egyptian 
(Demotic) texts on prognoses of pregnancy lively illustrate the connection be-
tween female fertility and the growth of produce. The women are advised to uri-
nate on grains or a specific plant. If the plants remain alive the woman will be 
pregnant, if they wither no pregnancy is prognosticated.26

Ideas about the female body as a field to be cultivated by the male sower or 
plough-man shaped also biblical, later Jewish, Graeco-Roman and Middle East-
ern ideas about sexuality and conception. In addition, various texts draw an anal-
ogy between women and their womb and an oven (kaminos), a hearth (hestia) 
and a baking-oven (klibanos).27 Besides the idea of sowing and baking, Greek 
tradition connects the womb with the elementary or agricultural imagery of 
moisture or water and also with rivers and channels that guarantee for fluidity, 
i. e., the right functioning of the female phyiology and its bodily fluids.28 As in 
other ancient cultures, the imagery of the container or vessel prevailed in Grae-
co-Roman gynaecological discourse. Hanson states that the “Hippocratics saw 
the uterus as an up-turned jar, with its bottom on top and its mouth at the bot-
tom turned in a downward direction. The uterine mouth in the mature woman 
learned to purse its lips and close, when its contents were to be retained, but to 
open the lips again at the proper time in order to release what was within.”29 In 
addition, one finds analogies with cupping instruments, wineskins, jars, or vases, 
both in some early Greek medical (‘Hippocratic’)30 texts as well as in material ob-
jects.31

Likewise, Near Eastern imagery, the Bible and rabbinic texts feature various 
metaphors of containers for the body, especially for women’s bodies and their re-

25 Steinert 2017a; Couto-Ferreira 2017, 2018a; Leick 1994, 21–54; Simkins 2014; Budin 2015; 
Stol 2000a, 4–6. I am indebted to Ulrike Steinert for providing this information. On biblical (pos-
itive and negative) conceptions of (in)fertility, see Grohmann 2007, 151–304.

26 See Hoffmann 2021, who also mentions the use of the specific plant (Great Hapi/Nile) for 
stopping a flow of blood, another common aiment linked to female infertility.

27 For the different metaphors, see the Hippocratic Generation/Nature of the Child 4 (7.474–
6 L.), 12 (7.486 L.), 22 (7.514 L.), 30 (7.536 L.), as well as Aristotle, On the Generation of Animals 
764a12–20.

28 See Dean-Jones 1994, 45–46 (moisture); DuBois 1988, 47 f., 57 f., 65 f., 86 f., 130–133 (on ag-
ricultural and other metaphors); Totelin 2020c (on rivers, channels, female fluidity). On uterine 
amulets, see Hanson 1995b; Tasatsou 2019.

29 Hanson 2007, 48. See also Sissa 2013, 90, 94, and 96. Cf. sources such as Hippocrates, 
Aphorisms 5.51 (4.550 L.); On Generation, 5 (7.476 L.); Aristotle, History of Animals 7.3, 583b29; 
Galen, On the Usefulness of the Parts, 14.3 (146 K.).

30 In line with recent research in the field of ancient Greek medicine and the textual 
and philological studies of relevant texts, I  use throughout this essay the descriptor “early 
Greek medical texts” instead of the sometimes misleading “Hippocratic texts”. For the perti-
nent scholarly debate, see van der Eijk 2016. I  thank Sean Coughlin for bringing this issue 
to my attention.

31 See Flemming 2017, esp. 126–128. More general on knowledge about female anatomy, see 
Reilly 1997; Scarborough 1992; Schubert and Huttner 1999, 76–97; Bodiou 2022.
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Justinian  349, 389, 438 (n. 9), 452

Livia  422, 424

Maimonides  194 n. 5, 335 n. 69, 338 n. 85, 
340 (n. 91), 442 (ns. 22–23)

Marduk  5
Mary/s (in the New Testament)  20 n. 84, 

22–23 (n. 102), 47 n. 242, 52 n. 268, 428, 
468, 473–474 (n. 39), 478 n. 58, 479 
(n. 64), 482

Matrona  431
Mar Samuel, see Shmuel (rabbi)
Muscio  25 n. 119, 67 n. 351, 78 n. 409, 81–82 

(n. 423), 193–230, 456–458

Nufer, Jacob  444

Oribasius of Pergamon  19, 57 (n. 296), 58 
(n. 303), 79 (n. 417), 81, 408, 450, 454, 
458 (n. 32), 470

Originea (physician)  426

Paul(os) of Aegina  IX, 25 n. 119, 58 n. 303, 
67, 79 (n. 409), 81, 175, 179 (ns. 14–15), 
408 449, 454, 457, 458 n. 32, 459

Phanostrate (midwife)  64 ns.  335–336, 
74–75, 426

Philumenus  79,449, 454 (n. 21), 455–458
Photius  452, 453
Pliny (the Elder)  48, 51 n. 258, 64, 66–67 

(n. 350), 78, 279, 290, 435
Pognon, Henri  175
Preuss, Julius  439, 443–444

Rabbeinu Tam (R. Jacob b. Meir)  341
Rashi  341, 352, 412, 431
Rousset, François  445
Rufus of Ephesos  79 (n. 417)

Salome, Herod’s sister  422, 424
Salome Komaise  425
Salome (physician)  67, 70, 421–428, 429, 

432
Salome (early Christian literature)  20 n. 84
Samithra (physician)  426
Sergius of Rēsh ‛Aynā  175, 178–180
Shmuel, rabbi (also Mar Samuel/Samuel)  

22, 334–337, 335 n. 68, 339, 436–437 (n. 5)
Soranus of Ephesus  19, 29, 48 (n. 245), 49 

n. 250, 51 n. 258, 53, 56–58 (n. 296), 60 
(n. 312), 64, 78 (n. 409), 81–82 (n. 423), 
179, 193–195, 198, 207 n. 50, 210 (n. 59), 
213, 234 n. 3, 324 (n. 4), 329, 399 (n. 3), 
401–402 (ns. 12 and 16), 408–409 (ns. 47–
48), 411, 449 (n. 2), 454, 456–458, 470

Spendusa (physician)  426
Syagrius  463, 476

Tertullian  46 (n. 238), 52 n. 267, 81 n. 424, 
446, 473–474 (n. 39–40)

Theodorus Priscianus  81 n. 423
Timtinis (physician)  70 (n. 366), 428–29
Thodos/Theodoros (physician)  446 

(n. 38)
Trota (of Saleno)  197

Valerius Paulinus (physician)  424

Xanite (physician)  426

Yohanan (rabbi)  30 n. 137, 49 n. 249, 70–71, 
328, 367, 368 n. 64, 373 n. 75, 375 (n. 78), 
377–378, 403, 429–431


	Cover
	Title
	Table of Contents
	Philip van der Eijk — Dedication C.F. Salazar����������������������������������������������������
	Lennart Lehmhaus — Acknowledgments�����������������������������������������
	I. Conceived Conceptions and Conceptual Controversies������������������������������������������������������������
	Lennart Lehmhaus — Re-reading Gynaecology in the Ancient World – a Transcultural and Interdisciplinary Survey��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Lennart Lehmhaus — Female Bodies, Gynaecology, and Women’s Medical Knowledge and Practice in Ancient Cultures – a Select Bibliography��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

	II. To Cultivate a Field – Thinking about Women’s Bodies in Different Traditions���������������������������������������������������������������������������������������
	Tanja Pommerening — The Female Body in Ancient Egypt: Sources, Terminology, and Concepts�����������������������������������������������������������������������������������������������
	Siam Bhayro — Gynaecology in Syriac Sources: Theory and Practice�����������������������������������������������������������������������
	Carmen Caballero Navas — Greco-Latin Gynecology in Jewish Robes: The Hebrew Translation of Muscio’s Gynaecia�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

	III. Theorizing Sex, Sexuality and the Female Body���������������������������������������������������������
	Ulrike Steinert — Created to Bleed: Blood, Women’s Bodies, and Gender in Ancient Mesopotamian Medicine�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Marzia Soardi — Some Aspects of Aristotle’s Gynaecological Considerations��������������������������������������������������������������������������������
	Shanah Strauch Schick — Do Women Emit Seed? Theories of Embryogenesis and the Regulation of Female Masturbation in Rabbinic Literature���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Tirzah Meacham — Pregnancy of Minor Girls, Superfetation, and Pregnancy during Lactation in Rabbinic Literature����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

	IV. Silenced Voices and Objectified Bodies – Women as Practitioners and Practices Applied to Women’s Bodies������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Monika Amsler — Goats or Babies?! The Teachings by Abaye’s Mother b. Šabbat 134a and the Relationship between Veterinary and Human Medicine in the Talmud����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Tal Ilan — Salome’s Medicinal Recipes and Jewish Women Doctors in Antiquity����������������������������������������������������������������������������������
	Samuel Kottek — Caesarean Section in the Talmud: A Renewed Examination of a Historical Enigma����������������������������������������������������������������������������������������������������
	Irene Calà — A Short Remark on the Sixteenth Book of Aetius Amidenus’s Libri medicinales: The Case of the Clitoridectomy�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	Julia Kelto Lillis — Late Ancient Christians and the Rise of Medically Perceptible Virginity���������������������������������������������������������������������������������������������������

	Contributors�������������������
	Index Locorum��������������������
	Index Rerum������������������
	Index of Names���������������������

